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Abstract: The Contemporary Arabic Dictionary of Ahmad Mukhtar Omar is considered one of the 

most important contemporary linguistic dictionaries that the Arabic library lacks. This is due to the 

fact that it satisfies the needs of its speakers; it investigates new words, new connotations, and live 

uses. It also depends on the data of the modern era and information technology in collecting, 

classifying, extracting and auditing the material. The value of this dictionary is not limited to its 

modernity only, but extends to include its methodology, work procedures, implementation and output 

mechanisms, and following the latest international specifications in the manufacture and production 

of dictionaries. The present paper aims at studying this contemporary dictionary. The main findings 

showed that the face of contemporary in it appears, starting with the approach followed, then its 

practical procedures, and the mechanisms for its implementation and output. The importance of this 

process lies in the fact that it is an important step to implement what the researcher needs in the field 

of text linguistics. This is an important element of computational linguistics that seeks to bring about 

a new shift by means of interactive creativity. 

Keywords: Lexicology, living uses, neologisms, practical procedures.   

ة المعاصرة، الملخص:  ة المعاصرة لأحمد مختار عمر، واحدًا من أهمِّّ المعاجم اللغويَّ غة العربيَّ
ّ
يعتبر معجم الل

اطقين بها؛ باعتباره يستقص ي الكلمات الجديدة،  ي حاجة النَّ ه يلبِّّ ة؛ لأنَّ التي تفتقدها المكتبة العربيَّ

ه يعتم ة. كما أنَّ د على معطيات العصر الحديث، وتكنولوجيا والدّلالات المستحدثة، والاستعمالات الحيَّ

ة وتصنيفها وتخريجها وتدقيقها، ولا تنحصر قيمة هذا المعجم في حداثته فقط،  المعلومات في جمع المادَّ

باعه أحدث المواصفات  ِّ
ّ
ولكن تمتدّ لتشمل منهجيته وإجراءات العمل فيه وآليات تنفيذه وإخراجه، وات

ة في صناعة المعاجم وإخ  راجها.العالميَّ

 المعجمية، الاستعمالات الحية، الاجراءات العملية، الدلالات المستحدثة. :المفتاحية الكلمات

 مقدمة

ة منها؛ باعتبار  ة بلغتها؛ والعربيَّ ة المهتمَّ إنَّ فكرة وضع المعاجم تشترك فيها كلّ الأمم الإنسانيَّ

ة  غة منذ زمن بعيد، وعناية الأجيال بها والمحافظة عليها، وليست هذه العمليَّ
ّ
أهمية الل

ة اللغويََّّ هلة؛ لأنَّ المجتمعات في تطوّر مستمرّ، والحرص على ربط المادَّ ة لما مض ى بالسَّ

ة لمختصّين في مختلف  ب جهودًا متواصلة، وأحيانًا جماعيَّ
َّ
بالحاضر، تمهيدًا للمستقبل يتطل

ل للهجرة وما بعده في مختلف  ف منذ القرن الأوَّ ِّ
ّ
ة، ما أل غة العربيَّ

ّ
العلوم. ودليل الاهتمام بالل
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فات النََّّ
َّ
ة، والمؤل غة، كالمعاجم القائمة على نظرة صوتيَّ

ّ
ة، مجالات الل ة والبلاغيَّ رفيَّ حويّة والصَّ

مع تداخل هذه المستويات وخدمتها لبعضها البعض. وبما أنَّ المصطلحات هي مفاتيح للعلوم، 

حيح  ة وفهمها، وتقديم النّطق الصَّ ة لشرح مفردات العربيَّ فإنَّ الوعي بضرورة وضع كتب خاصَّ

ارسين دها الكثير من الدَّ العرب في شكل معاجم، مع اختلافهم  لها، ظهر في الفكرة التي جسَّ

أليف.  ة التَّ َّفي منهجيَّ
 

 المعجم مفهوم ووظيفة

غة على اختلاف مجالاتها 
ّ
ة، وتخدمها مستويات الل راسات في مجال المعجميَّ تتداخل الدِّّ

لة في  ِّ
ّ
ة للمعجم، والمتمث وتة؛ باعتباره الوظيفة الأسووووووووواسووووووووويَّ وموضووووووووووعاتها، منها المسوووووووووتوه الصوووووووووَّ

نة لها. والمعجم هو كلّ  تسوووووووووووووجيل طريقة حيحة للمفردات، ومنه أصوووووووووووووواتها المكوِّّ النّطق الصوووووووووووووَّ

ن شوووووووورحًا لهذه المفردات، أو  كر ما  نا، ويتضوووووووومَّ بة ترتيبًا معيَّ ة مرتَّ ف يضوووووووومّ مفردات لغويَّ
َّ
مؤل

كل، كما يطلق 1يقابلها بلغةٍ أخره"
َّ

قط أو بالشووووووووووووو " وعجَمَ الحرف أو الكتاب: أزال إبهامه بالنَّ

ا؛ ومنووه فووإنَّ إزالووة العجمووة تكون على  ن فيووه، وإن كووان عربيوول من لا يفصووووووووووووو  في كلامووه، ولا يبيِّّ

مثيوول؛ بوواعتبووار أنَّ المعجم هو  مجموعووة من الألفووا   حليوول والتَّ رح أو التَّ
َّ

وضووووووووووووويح أو الشووووووووووووو بووالتَّ

ب بترتيبات أخره، ومع كلّ عنوان منها  رتَّ
ُ
بة على حروف الهجاء، وقد ت ة، مرتَّ شووووووووووووورح العنوانيَّ

ها غير مشوووووووووووروحة، بل  بة أيضوووووووووووا ولكنَّ له. ويفترق بذلك عن الفهرس، فالألفا  في الفهرس مرتَّ

ة فقط(" َّ" وتسمية المعجم جاءت من حروف المعجم المعروفة.2معزوَّ

اطقين َّ ي حاجة النَّ ة تلبِّّ
ة بخاصَّ ة، والعربيَّ ة بعامَّ غات الإنسانيَّ

ّ
ونجد أنَّ المعاجم في الل

رة  فووالمعجم يوودور حول بهووا؛ لمووا تحويووه م ة، واسوووووووووووووتعمووالات متطوِّّ ة، ودلالات حيووَّ ة لغويووَّ ن مووادَّ

يه المعجى المعجهيّ، وهذا المعجى قاصوور في حقيقته  الكلمة إيضوواحًا وشوورحًا، ليجلو منها ما نسوومِّّ

على المعجى الاجتماعي أو الدّلاليّ الذي يعجى بتتبّع الجملة  أو قل الحدث الكلامةّ، وما يحيط 

غيّر  "3به(" ر بتغيّر النّطق والمجتمعات والعصور، ويعدُّ هذا من مظاهر التَّ ومعانة الكلمات تتغيَّ

                                                           
غة العربيّة المعاصرة، أحمد مختار عمر، ج -1

ّ
 م.2008، 1، عالم الكتب، ط1462، ص2معجم الل

ة  - 2 غة العربيَّ
ّ
غة، المعانة، البيان، البديع، المعجم علوم الل

ّ
رف، فقه الل حو، الصَّ ة، النَّ قد، عن الأئمَّ نَّ

، الإملاء، العروض، القوافي، التّلاوة، محمّد سليمان عبد الله الأشقر، ص
ّ
شر 393الخط

َّ
فائس للن ، دار النَّ

وزيع، الأردن. َّوالتَّ
غة، تمّام حسّان، ص - 3

ّ
قافة258مناهج البحث في الل

ّ
شر والتّوزيع، الدّار البيضاء،  ، دار الث

ّ
 م.986للن
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لاليّ، الذي يصوووويب المفردات بتوسوووويع معانيها أو تضووووييقها أو انتقالها من معجى إلى آخر" ". 4الدَّ

غ
ّ
ة الل ة توووأليفهوووا في ترتيوووب الموووادَّ ة، ومع  لوووك تختلف المعووواجم عن بعضوووووووووووووهوووا بووواعتبوووار منهجيوووَّ ويوووَّ

ا يدلّ على تنوّي المعاجم، وهي أقسووووام سوووونتطرَّق إليها  صووووها أو موضوووووعاتها؛ ممَّ ومجالات تخصووووّ

ة،  عرف على نشووأة المعاجم العربيَّ ونفرِّّق بينها، على أسوواس خاصووية كلّ معجم، و لك بعد التَّ

رها عبر العصور. َّومراحل تطوُّ
 

ر  طوُّ
َّ
شأة والت

َّ
ة بين الن  المعاجم العربيَّ

مووان، والمكووان،  ا عبر الزَّ
ً
ة، وعرفووت تطوّرًا ملحوظوو ة بمراحوول هووامووَّ ت المعوواجم في العربيووَّ لقوود مرَّ

ريقوووة. وكووانووت بوودايووة ظهورهووا تحوووت اسوووووووووووووم كتوووب الغريووب، بموووا فيهوووا: 
َّ
والأعلام، والأعموووال، والط

ة، ثمَّ معاجم الموضوووووووع غويَّ
ّ
سووووووائل الل غة( وظهرت بعدها الرَّ

ّ
ات  غريب القرآن، والحديث، والل

فات قدرة المعجميين على تتبّع مواضوووع نطق الأصووووات، من 
َّ
أو المعانة، وتظهر في كلّ هذه المؤل

فووات  ِّ
اطق، وهي الحلق.  كمووا اهتمّوا بووالصوووووووووووووّ سوووووووووووووهووا النووَّ ة يمكن أن يتحسوووووووووووووَّ أبعوود نقطووة مخرجيووَّ

َّ فة( لأنَّ  بشقّين هما  المخرج والصِّّ
َّ
غويّ لا يكتمل إلا

ّ
وت الل ة؛ لأنَّ الصَّ وتيَّ :  معرفة المخرج الصَّ

فة بمنزلة المحكّ والمعيار(" فة مرحلتان 5بمنزلة الوزن والمقدار، ومعرفة الصوووووّ " فالمخرج والصوووووّ

فة تحدّد  وت، والصووّ وت؛ باعتبار أنَّ المخرج يحقّق وجود الصووَّ تان متلازمتان لدراسووة الصووَّ هامَّ

فات من شووووأنه تحد ِّ
فة تلوين، ومعرفة الصووووّ يد معانة الكلمات،  اته؛ فالمخرج تحقيق، والصووووّ

فووووووات  ِّ
رقيق، والإطبوووووواق والانفتوووووواح، وغيرهووووووا من الصوووووووووووووّ

َّ
فخيم والت كتحقيق الجهر والهمس، التَّ

ة وهي  مييزيَّ ط ورخاوة، والفارقة التَّ انوية من شوووووووووودّة وتوسووووووووووُّ
َّ
ة من جهر وهمس، والث الأسوووووووووواسوووووووووويَّ

 " ومنه، نصل إلى تحديد أنواي المعاجم.6كثيرة"

 
َّ

                                                           

 
غة الحديث، محمَّّ - 4

ّ
ة وعلم الل د محمّد ينظر تفصيل  لك في، علم الدّلالة، أحمد مختار عمر، والعربيَّ

شر، 210داود، ص
َّ
َّم.2001، وما بعدها، دار غريب للتّوزيع والن

غة، صبحي الصال ، ص - 5
ّ
 م.1970، 4لملايين، لبنان، ط، مط، دار العلم ل277دراسات في فقه الل

ينظر في  لك، كتاب العين، الخليل. والكتاب، سيبويه. وسرّ صناعة الإعراب، ابن ججي. والأصوات  - 6

غويّة، محمّد علي الخولي، دار الفلاح.
ّ
غويّة، عبد القادر عبد الجليل، دار صفاء، الأردن. والأصوات الل

ّ
  الل

َّ
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 أنواع المعاجم

ة بأنواعها، وتقسووويماتها، وتشوووكيلاتها، كما أنَّ المعاجإنَّ  يا الإفراديَّ ِّ
م موضووووي المعجم هو الصوووّ

سوووهم في تحديد
ُ
حيح، وأنواعها بحسوووب مراحل ظهورها  ت حيح المقترن بالمعجى الصوووَّ النّطق الصوووَّ

َّهي كالآتة:

o  غة( منها غريب القرآن لإبراهيم بن محمد
ّ
كتب الغريب:  القرآن، والحديث، والل

هير بنفطويه  ت
َّ

هج(، وغرائب الحديث لمحمّد بن عبد الواحد 323الأزدي، الشووووووووووووو

ة، 345أبو عمر  ت ة لبناء المعاجم العربيَّ هج( وغيرها؛ حيث كانت لبنة أسوووووووووواسوووووووووويَّ

تكن شائعة ولا معروفة في الاستعمال والمقصود بالغريب:  تلك المفردات التي لم 

ة الأصوووووووووول التي لا  غة، أو المفردات العربيَّ
ّ
  و البصوووووووووور بمتن الل

َّ
العام، فلا يعرفها إلا

ياغة المشوووهورة(" فت قبل القرن الرّابع هجري كتبا 7تخضوووع لقواعد الصوووّ
ّ
" وقد أل

فا"
َّ
َّ". 8كثيرة في هذا المجال؛ حيث بلغت ثمانين مؤل

o ََّّغوي
ّ
سوووووووائل الل ة: وهي عبارة عن رسوووووووائل تدور حول موضووووووووي واحد، منها: كتاب الرَّ

كيت  ت ات لأية 244الحشوووووووورات لأية يوسووووووووف يعقوب ابن السووووووووّ هج( وكتاب الحيَّ

ى  ت ير للبوووووواهلي  ت210عبيوووووودة معمر بن المثجَّ
َّ
هج( وكتوووووواب 234هج( وكتوووووواب الط

حل والعسوووول السووووجسووووتانة   هج( وكتب 315هج( وكتاب الجراد للأخفش  255النَّ

ياحين لأية القاسووووووم يوسووووووف بن خ بات والبقل، نحو كتاب الرَّ جر والنَّ
َّ

ة بالاوووووو اصووووووَّ

هج( وكتاب الأنواء لأية الحسن علي بن سليمان الأخفش 415عبد الله الزجاجي  

َّ".9هج("315 

o  ى معاجم المعانة وهي التي يبجى أسوووووواسووووووها على ترتيب معاجم الموضوووووووعات: وتسووووووهَّ

ا، غووة  طوائف من المعووانة ترتيبووا خوواصووووووووووووووّ
ّ
كيووت، وفقووه الل مثوول الألفووا  لابن السوووووووووووووّ

ن لابن سوووويدة" عالبي، والمخصووووَّ
ّ
ها تجمع 10للث ى كذلك المعاجم المبوّبة لأ َّ ". وتسووووهَّ

صل بموضوي واحد. َّالألفا  التي تتَّ
                                                           

شر والتّوزيع، ط208ص علم الدّلالة، أحمد مختار عمر، - 7
ّ
َّم.1982، 1، مكتبة دار العروبة للن

ة، دراسة لغويَة في الحديث، ناجي  - 8 حويَّ ة والنَّ وتيَّ ة والصَّ ة، المستويات الدّلاليَّ امل حسن، كالمعاجم العربيَّ

َّم. 2009، دار الكتاب الحديث، 20ص
َّ.21نفسه، ص - 9

 .22نفسه، ص - 10
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o  فظ، ويأتة بمعانيه، واشتقاقات
َّ
معاجم الألفا : وهي التي يورد فيها المعجهيّ الل

فظ ودلالته"
َّ
11َّهذا الل سووووووووة. واختلفت كلّ أنواي المعاجم " وتسووووووووهَّ

َّ
ى بالمعاجم المجن

ظر عن نوعها. ة بصرف النَّ ة اللغويَّ  في ترتيبها للمادَّ
َّ

رتيب في المعاجم
َّ
 الت

تُهوووا، وترتيبُهوووا، ويمكن تلخين  تختلف المعووواجم منوووذ نشوووووووووووووووأتهوووا من حيوووث طبيعتُهوووا، وموووادَّ

قة في المعاجم إلى قسمين: رتيبات المستعملة، والمطبَّ
َّ
َّالت

فظ وثلاثيته، مع تقليب
َّ
ة الل ل: يتمّ ترتيب الألفا  ترتيبا داخليّا، بحسوووووووووووب ثنائيَّ  القسوووووووووووم الأوَّ

ب الخليل بن أحمد  هج رتَّ ة على صورها المختلفة، مع رصد معانيها، وعلى هذا النَّ حروف المادَّ

ي تهوذيوب الفراهيودي، معجم العين، ابن دريود الجمهرة، والقوالي في معجموه البواري، والأزهريّ ف

غة، وابن عبّاد في المحيط، وابن سيدة في المحكم.
ّ
َّالل

ة من  ب المادَّ رتَّ
ُ
ل ت انة: يتمّ ترتيب الكلمات بالرّجوي إلى أصووووووووووووولها، وهو نوعان، الأوَّ

َّ
القسووووووووووووم الث

يبانة، وأسوووووووووواس البلاغة للزّمخشووووووووووري"
ّ

ل للكلمة، كالجيم للشوووووووووو " و12خلاله بحسووووووووووب الأصوووووووووول الأوَّ

ب المادََّّ انة ترتَّ
َّ
ى نظام القافية، كديوان الأدب للفاراية، والث ة بحسوووووووووووب الحرف الأخير، ويسوووووووووووهَّ

اغووووووانة، ولسووووووووووووووووووان العرب لابن منظور، والقوووووواموس  حوووووواح للجوهري، والعبوووووواب للصووووووووووووووووووّ والصوووووووووووووّ

". ويعووووود تقوووووديم فكرة شووووووووووووووووواملوووووة ومختصووووووووووووورة عن المعووووواجم عبر الأزمنوووووة، والأعلام، 13المحيط"

َّوالأعمال، نصوووووووووووول إلى المعاجم المعاصوووووووووووورة، اخترنا  م
ّ
ة المعاصوووووووووووورة( أنمو جا، عجم الل غة العربيَّ

ه توفي قبوول إخراج هووذا المعجم، رغم  احوول  أحموود مختووار عمر( الووذي علمووت أنووَّ لصوووووووووووووواحبووه الرَّ

دب، آثرت الوقوف عند  إشوووووورافه على مشووووووروعه، وتوجيهه أعمال فرق البحث فيه؛ لهذا السووووووَّ

عة، فيما يأتة. َّحياة الرَّجل، وآثاره المعتبرة والمتنوِّّ

                                                           

َّ
َّ.22نفسه، ص - 11
رتيب، لتناسب المبتدئين. وإن كنّا نشير أحيانكما  - 12

َّ
ا اعتمدت المعاجم الحديثة والمختصرة للقديم هذا الت

ا بعده، فهذا لتكملة  ث باختصار عمَّ ابع من خلال بعض الأعمال وأعلامهم، أو نتحدَّ لما قبل القرن الرَّ

َّالفكرة، لا غير.
ة  -13 ة، المستويات الدّلاليَّ ة في الحديثينظر، المعاجم العربيَّ ة، دراسة لغويَّ حويَّ ة والنَّ وتيَّ ، ناجي كامل والصَّ

َّ.22حس، ص
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َّاحل وآثاره في سطورَّالرََّّ

غويّ الحديث أسماء بارزة في مختلف المستويات والمجالات 
ّ
لقد شهد البحث الل

ف في أكثر من تخصّن ويعتبر  أحمد مختار عمر( واحدًا من 
َّ
والموضوعات، وهناك من أل

قافي 
َّ
شاط الث

َّ
ة في مصر، والن غة العربيَّ

ّ
فاته الآتية:  تاريخ الل

َّ
في ليديا هؤلاء، ودليل  لك مؤل

غوي عند 
ّ
غوي عند العرب، البحث الل

ّ
ركة، البحث الل

ّ
ى بداية العصر الت من الفتح الإسلامةّ حتَّ

غة والنّحو، ديوان الأدب 
ّ
ة، من قضايا الل غة، ترجمة عن الإنجليزيَّ

ّ
الهنود، أسس علم الل

غة لكراي، تحقيق بالاشتراك، دراسة الصََّّ
ّ
غويّ، للفراية، تحقيق ودراسة، المنجد في الل

ّ
وت الل

حو الأساس ي،  ة، النَّ ون، علم الدّلالة، معجم القراءات القرآنيَّ
ّ
غة والل

ّ
حيحة، الل ة الصَّ العربيَّ

غة 
ّ
اب والإ اعيين، تاريخ الل ة المعاصرة عند الكتَّ غة العربيَّ

ّ
المعجم العرية الأساس ي، أخطاء الل

ة في مصر والمغرب الأدنى، لغة القرآن، معاجم الأب غة واختلاف العربيَّ
ّ
غة، الل

ّ
نية في الل

ة في الإشراف على معاجم رائدة، 14الجنسين" ". وعُرف  أحمد مختار عمر( بمساهماته الهامَّ

تحت إنجاز فريق عمل، نذكر منها: المكنز الكبير، وهو معجم شامل للمحالات والمترادفات 

واب والمتضادات، وكذلك المعجم الموسوعيّ لألفا  القرآن الكريم وقراءات ه، ومعجم الصَّ

ة المعاصرة الذي هو موضوي بحثنا. غة العربيَّ
ّ
غويّ دليل المثقّف العريةّ، وآخرها معجم الل

ّ
َّالل

 

 
ا
 وصف المعجم شكل

ة المعاصرة من أريعة أجزاء، مرفقة بقرص مضغوط، وترقيم  غة العربيَّ
ّ
ن معجم الل يتكوَّ

ل إلى  فحات متواصل، يبدأ من الجزء الأوَّ ل من  الصَّ ن الجزء الأوَّ ابع، يتكوَّ صفحة(  833الرَّ

انة من  
َّ
الث من   825والث

َّ
ن لفهارس المداخل في  865صفحة( والث ابع مخصَّ صفحة( والرَّ

ن من   بعة الأولى لسنة  844أمثلة يتكوَّ
َّ
سخة التي تعاملنا معها من الط

َّ
صفحة(. والن

ن ال1429م/2008  فحة هج( بعالم الكتب للقاهرة، وتضمَّ ّّ ل: تصديرًا من النَّ جزء الأوَّ

( والاختصارات والرّموز، الألوان 13/25( ومنهج المعجم  ص09/12( ومقدّمة  ص07/08 

ة في المعجم  ص30المستخدمة في المعجم  ص رفيَّ ( وأخيرا 31/32( ثمَّ دلالات العلاقات الصَّ

 (.33/38إشارة إلى أهمّ المصادر المعتمدة في البحث  ص

                                                           
غة  - 14

ّ
ف بعد هذا الكتاب، في الل

ّ
لالة، وأضيف إليها ما أل فات في آخر كتابه، علم الدَّ

ّ
 كرت هذه المؤل

َّواختلاف الجنسين.
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 الإجراءات العمليّة

ه يستقص ي جميع الكلمات الجديدة،  اطقين؛ لأنَّ يهدف هذا المعجم إلى تلبية حاجة النَّ

ة، اعتمادًا على معطيات العصر الحديث،  والدّلالات المستحدثة، والاستعمالات الحيَّ

ة، وتصنيفها، وتخريجها، وتدقيقها. ووجه الحداثة في هذا  وتكنولوجيا المعلومات في جمع المادَّ

بع أحدث  المعجم، شمل منهجه، وإجراءات عمله، وآليات تنفيذه، وإخراجه؛ باعتباره اتَّ

ة في صناعة المعاجم وإخراجها، مع أنَّ الموت كان سبّاقا، وتوفي صاحبه  المواصفات العالميَّ

 أنَّ الفريق المعاون له، انكبَّ على تنفيذ
َّ
ته،   أحمد مختار عمر( قبل إخراجه وإتمامه؛ إلا

ّ
خط

ة صاحبه القائلة والمنادية بإصدار معاجم  ة، لتطبيق نظريَّ والعمل بمنهجه، وضبط المادَّ

ة كعيب أساس يّ  ة، اعتمادًا على فكرة فريق العمل  ي الكوادر المدرّبة، وتلافي الفرديَّ جماعيَّ

ة. َّفي إنتاج المعاجم العربيَّ

ل تأليف المعاجم إلى صن ة التي وبمجيء القرن العشرين، تحوَّ م المادَّ
ّ
اعة، و لك لتضخ

طوّر المتواصل للدّلالات، وضرورة اعتماد وليد المستمرّ للألفا ، والتَّ  نتعامل بها، نتيجة التَّ

المعجم الحديث على لغة العلوم والآداب، والمعارف المختلفة، وبذلك لا يمكن تصوّر إنجاز 

ب 
َّ
ا متقنا.معجم بهذه الكفاءة وبجهد فرديّ، مع أنَّ  لك يتطل

ً
ا دقيقًا، وتنفيذ

ً
َّتخطيط

ابقين، ولكن لم يعتمد عليها اعتمادًا َّ عمد صاحب المعجم إلى استعمال معاجم السَّ

ة  ائعة والمستعملة، باستخدام تقنية حاسويَّ
َّ

ة بالكلمات الش ة غنيَّ ما ضمَّ إليها مادَّ ا؛ وإنَّ كليل

فًا للمكتوب وَّ
َّ
ا مكث مة، ثمَّ أجره مسحًا لغويل ة المعاصرة، متقدِّّ غة العربيَّ

ّ
ل الل ِّ

ّ
المسموي الذي يمث

ياقات المستعملة والجديدة، حيث تجاوزت مائة مليون كلمة ومثال، ومن هذا  فذكر السِّّ

ائع ومعرفة 
َّ

يوي أو عدمه، ليتمَّ توظيف الش
ّ

ة بالش المس ، يتمُّ الحكم على مفردات العربيَّ

ة ساعدت على 15ت"المهمل قصد حذفه، وينطبق هذا على معانة الكلما ة المسحيَّ ". وهذه المادَّ

ع أنماطها الأكثر استعمالا،  ة حروف الجرّ، التي تمَّ تتبُّ معرفة أكثر الاستعمالات شهرة، وبخاصَّ

ل تكرار كلّ كلمة" ا ساعد على معرفة معدَّ قات، ممَّ
ّ
ة 16والمتعل ة المسحيَّ ت المادَّ

َّ
". وقد غط

َّ":17المصادر الآتية"

                                                           
ة المعاصرة، أحمد مختار عمر، ج - 15 غة العربيَّ

ّ
 .10، ص1ينظر، معجم الل

 .1نفسه، ج - 16
 نفسه، باختصار وتصرّف. - 17
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 َّ
َّ
نوات الأخيرة العشرين.الصّحف والمجلا ة الواسعة الانتشار، خلال السَّ َّت العربيَّ

  عليق مة بالفصحى، مثل نشرات الأخبار، ومواجز الأنباء، والتَّ ة المسموعة المقدَّ المادَّ

ة؛ باعتبار أنَّ وسائل الإعلام تحظى  ينيَّ على الأخبار، وأقوال الصّحف، والأحاديث الدِّّ

َّن لها.باستجابة واسعة عند المستقبلي

 .اشئة  قصن الأطفال والنَّ

  ،اب، وأصحاب الفكر من: فلاسفة، وعلماء نفس كتابات الكبار من الأدباء، والكتَّ

 ورجال دين، ومؤرّخين، ورجال قانون واقتصاد..

 ة، والحكم والأمث بويَّ ة المألوفة، كالقرآن الكريم، والأحاديث النَّ راثيَّ
ّ
ة الت  ال.المادَّ

 غة الع
ّ
ة بالقاهرة، التي تضمّ: عيّنة منتقاة من مصطلحات العلوم أعمال مجمع الل ربيَّ

 والفنون، ومس  لقرارات المجمع من ألفا  وعبارات وأساليب وأصول.

  ،غوي، وكتب الرَّصيد الوظيفة
ّ
صحيح الل ة، والتَّ عبيرات السّياقيَّ اعتماد كتب التَّ

ة غة العربيَّ
ّ
ديل والأساس ي، والل ة، كالسَّ  المعاصرة. والمعاجم المسحيَّ

 

وسّع فيه
ّ
نفيذيّة في المعجم والت

ّ
 الآليّات الت

ياسة، والاقتصاد، والأدب، َّ ة المعجم مختلف مجالات المعرفة، كالسِّّ لقد شملت مادَّ

ة،  شرة الجويَّ ّّ فل، والأسرة، والنَّ ِّ
ّ
يانات، والحضارة، والرِّّياضة، والمرأة، والط والفنّ، والدِّّ

ا ساهم في احتواء المعجم على والبيئة، والعلوم،  عليم، وغيرها؛ ممَّ والتّكنولوجيا، والتَّ

ة،  د في لغة الإعلام اليوم، ولم ترِّد في المعاجم بعد، مثل:  العلمانيَّ كلمات جديدة تتردَّ

ة، وغسيل الأموال، وتعويم  ى القلاعيَّ وكدسولة، والخصخصة، والاستنساخ، والحهَّ

ع المعجم18العملة(" حو الآتة: ". كما توسَّ َّفي إضافة جملة من الأقيسة، على النَّ

 عدية، ون لَ( أو  فوعل( أو  فعلنَ( لإفادة التَّ عَّ
َ
قل الإكثار من توليد أفعال على وزن  ف

ر خارجيّ. ِّ
ّ
َّأثر الفعل إلى متأث

 .ناعي، وجمع الجمع َّالإكثار من استخدام المصدر الصِّّ

 سب بزيادة الألف والنّون أو بزيادة الواو إ
َّ
 لى ألفا  الجموي.الن

 .الاشتقاق من أسماء الأعيان، والأسماء المزيدة 

 .ة، معاملة الألفا  المفردة ة أو الوصفيَّ بات الإضافيَّ
ّ
 معاملة بعض المرك

                                                           
 .1نفسه، ج - 18
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خزين، وسرعة الاسترجاي،  ملحظة: ة متطوّرة في التَّ اعتمد المعجم على قدرات حاسوبيَّ

ظائر، وتوحيد تناولها، والإحالات وأنواعها، مع إمكانية البحث عن كلمة أو  ومعالجة النَّ

تيجة بصورة سريعة ودقيقة في الإحصاء،  عبارة في ننّ أو مجموعة نصوص، وإخراج النَّ

 فيها الكلمة. وعرض العبارات التي وردت

وقد تمَّ الحرص على إخراج المعجم في شكلين: أحدهما ورقيّ في أريعة فهارس، ككلّ  

ز بالإمكانات الهائلة في استدعاء المعلومة المطلوبة  المعاجم، والآخر إلكترونةّ، المتميِّّ

ات المعجم" رة في كافة جزئيَّ ن ". ونجد أنَّ المعجم قد لخ19ََّّبسرعة، وبأنظمة بحث متطوِّّ

ة كالآتة" ة بطريقة إحصائيَّ َّ":20المادَّ

ات المعجم  جدول إحصائيَّ

ة  المجموع المادَّ

َّجذرا 5778َّالجذورَّ

ة( َّ 32300َّالمداخل:  أسماء، أفعال، كلمات وظيفيَّ
ً
َّمدخلا

َّ 10475َّمداخل الأفعال
ً
َّمدخلا

َّ 21457َّمداخل الأسماء
ً
َّمدخلا

َّمدخلا 20080َّمداخل المفرد

ى َّ 24َّمداخل المثجَّ
ً
َّمدخلا

َّمدخلا 1362َّمداخل الجمع

َّ 29118َّالمداخل في أمثلة
ً
َّمثالا

َّمعجًى 63019َّالمعانة

ة َّ 43384َّالأمثلة الإضافيَّ
ً
َّمثالا

ة ياقيَّ عبيرات السِّّ ا 17883َّالتَّ َّتعبيرًا سياقيل

َّ 517َّالإحالات
ً
َّإحالة

ة رفيَّ َّ 59601َّالمعلومات الصَّ
ً
ة  صرفيَّ

ً
َّمعلومة

ة في رفيَّ ة 16012َّالمعانة العلاقات الصَّ َّعلاقة صرفيَّ

َّمصطلحًا 9995َّالمصطلحات

                                                           
 نفسه. - 19
 نفسه. - 20
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ة َّ 6560َّالآيات القرآنيَّ
ً
َّآية

ة َّ 525َّالقراءات القرآنيَّ
ً
َّقراءة

ا 696َّالأحاديث
ً
َّحديث

ة الكاملة عريَّ ِّ
ّ

َّبيتا 526َّالأبيات الش

عر( ِّ
ّ

َّشطرًا 161َّأنصاف الأبيات  أشطر الش

َّ 722َّالأمثال
ً
لا

َ
َّمث

َّ

 والألوانالاختصارات والرّموز 

: اختصارات العلوم والمصطلحات
ً
َّأوّلا

َّ با( = البلاغة.

َّ جب( = الجبر والإحصاء.

جويد. َّ جد( = التَّ

َّ جر( = التّجارة.

َّ جا( = جغرافيا.

َّ جو( = البيئة والجيولوجيا.

َّ حد( = حديث.

َّ حس( = الحاسبات والمعلومات.

َّ حن( = الحيوان.

َّ حي( = الأحياء.

َّ دب( = الآداب.

َّالدّيانات. دن( = 

ة. ربيّة البدنيَّ
ّ
َّ رض( = الرِّّياضة والت

راعة. َّ ري( = الزِّّ

َّ سة( = السّياسة.

َّ سف( = الفلسفة والتّصوّف.

َّ سق( = الموسيقى.

ة. َّ سك( = العلوم العسكريَّ

شريح.
َّ
َّ شر( = الت
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ب.
ّ
َّ طب( = الط

َّ عر( = العروض.

بيعة والفيزياء.
َّ
َّ فز( = الط

َّ فق( = الفقه.

َّ فك( = الفلك.

قافة والفنون.
َّ
َّ فن( = الث

َّ قن( = الاقتصاد.

َّ قن( = القانون.

يدلة. َّ كم( = الكيمياء والصَّ

ة. غويَّ
ّ
َّ لا( = العلوم الل

َّ مع( = علم الاجتماي.

بات.
َ

ّ َّ نت( = النَّ

َّ نح( = نحو وصرف.

فس. َّ نف( = علم النَّ

َّرمزا. 34 هس( = الهندسة. والمجموي= 

ةثانيا: اختصارات المعلومات  رفيَّ َّالصَّ

َّج = الجمع.

َّجج = جمع الجمع.

ث. َّج مؤ = جمع المؤنَّ

ث. َّمؤ = مؤنَّ

ى. َّمث = المثجَّ

ر.
َّ
َّمذ = مذك

َّمف = المفرد.

 ثالثا: الرّموزَّ

 

َّ
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 ما يدلّ عليه الرَّمز

                                    َّن القرآنة َّللنَّ

ةَّ﴾      ﴿                    َّللقراءة القرآنيَّ

ارحةَّ(                     
َّ

َّللإحالات والكلمات أو الجمل الش

ريفة أو الأمثالَّ[        ]              
َّ

َّللأحاديث الش

ةَّ] ق   [              َّبعد القراءة القرآنيَّ

ةَّ"  "              َّللأمثلة الإضافيَّ

ةَّ♦             ياقيَّ عبيرات السِّّ َّتسبق التَّ

َّتسبق كل مدخل في مثالَّ•ََََََََََََّّّّّّّّّّّّ

بين كلّ مثال إضافي وآخر، وبين كلّ تعبير سياقي وآخر، وبين َّ-             

َّالجذر والمدخل في الإحالة.

عر.َّ٭    ٭           ِّ
ّ

َّنجمتان يوضع بينهما شطر الش

عري.َّ...           ِّ
ّ

ة، توضع بين شطري البيت الش َّثلاث نقاط أفقيَّ

لالة على الاختصار أو الحذف.َّ..           َّنقطتان، للدَّ

َّ

َّرابعًا: الألوان

ونَّ
َّ
َّما يدلّ عليهَّالل

َّالمداخلَّالأحمر    

َّرموز المصطلحات

ة رفيَّ َّرموز المعلومات الصَّ

َّأرقام المعانة

ةَّالأزرق    رفيَّ َّالمعلومات الصَّ

َّخلاف ما سبقَّالأسود        
َّ

ة في المعجمدلالات العلقات  رفيَّ  الصَّ
َّ

ة بلغت  21ورد في المعجم جدول" ة هامَّ ات  21" ضمّ مادّة صرفيَّ تعريفا( للمشتقَّ

ة،  ث منسوب، والمرَّ مان، والفاعل، واسم مؤنَّ فضيل، والزَّ ة، وهي:  اسم الآلة، والتَّ رفيَّ الصَّ

                                                           
ة المعاصرة، أحمد مختار عمر، ج - 21 غة العربيَّ

ّ
 .1معجم الل
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َّ
َّ
صغير، والصّفة الث ابتة للمفعول، واسم المفعول، والمكان، والمنسوب، والهيئة، والتَّ

ث، والمصدر، والمصدر الصّناعي، 
ّ
ث لفاعل، ولمفعول، وصيغة المبالغة، والمؤن وصيغة المؤنَّ

 والميهي، والمطاوي( بتديين طريقة صوغها، وتقديم أمثلة عن كلّ حالة.
 

مة في المعجم  َّالمعلومات المقدَّ

ى، والاسم تمَّ تقسيم مداخل المعجم إلى خمسة أنواي، وهي: الفعل، والاسم  المفرد، والمثجَّ

ة  غويَّ
ّ
لالة الل ة، التي تكتسب دلالة جديدة بعيدة عن الدَّ الجمع، وخامسها الكلمات الوظيفيَّ

لألفاظها، وتشمل حروف الهجاء، وجميع حروف الجرّ، وأدوات الاستفهام، والأسماء 

روف، وأسماء الأفعال، 
ّ
رط، والظ

َّ
ويعض الأفعال الموصولة، وأسماء الإشارة، وأدوات الش

مة في 22الجامدة" ض  أنَّ المعلومات المقدَّ ا سبق  كره من عناوين وموضوعات، يتَّ ". وممَّ

ل في الأفعال والأسماء، كإثبات 
َّ
ة تتمث رفيَّ ة؛ فالصَّ ة، والدّلاليَّ رفيَّ عة، منها الصَّ المعجم متنوِّّ

ة، والفاعل  ة وغير القياسيَّ القياس يّ وغيره، واسم المفعول المضاري، والأمر، والمصادر القياسيَّ

رفي، وإسناده  ف، لبيان بابه الصَّ للأفعال المتعدّية بنفسها، أو بحرف الجرّ، وضبط عين المضعَّ

فع المتحرِّّك، لفكّ الإدغام وإظهار حركة العين" " مع إنَّ كلّ مدخل كان يبدأ 23إلى ضمير الرَّ

ة يا الإفراديَّ ، بتحديد مخارجها الفيزيولوجيّة الموقعيّة بتقديم صوتة للحرف الذي تبدأ به الصِّّ

ة. حويَّ ة والنَّ رفيَّ  وصفاتها الفيزيائيّة التّلوينيّة، وتديين وظائفها الصَّ

ة، بإدراج َّ لت في مداخل الأفعال والأسماء، والكلمات الوظيفيَّ
َّ
ة، تمث والمعلومات الدّلاليَّ

ة  غويَّ
َّ
ة، ومعانيها الل وضيحيَّ والاصطلاحيّة، وأمثلة إضافيّة، مع التّعليق عليها، و لك الأمثلة التَّ

ياقات المختلفة التي تقع فيها الكلمة، بحيث جاءت الأمثلة كثيرة،  ة السِّّ
َّ
قصد تغطية كاف

ة، أو أمثلة عادية، للإفادة،  ة، أو أبيات شعريَّ ة، أو أحاديث نبويَّ
َ

ّ عة بين شواهد قرآنةَّ ومتنوِّّ

ة  ( كما زادت الأمثلة في بعض المداخل على أكثر من  43385 وبلغت الأمثلة الإضافيَّ
ً
مثالا

ها في سياقات مختلفة"
ّ
ل 24ثلاثين مثالا، كل ة المستعملة، مثل  ترجَّ ". مع اعتماد الأمثلة الحيَّ

فة، 
ّ
يارة( وتجنّب الأمثلة المستهجنة أو المتكل ل عن السَّ ابة( التي يقال فيها كذلك  ترجَّ عن الدَّ

                                                           
 .13، ص1نفسه، ج - 22
 ، وما بعدها، باختصار وتصرّف.13، ص1نفسه، ج - 23
 ، بتصّرف، واختصار.18، ص1نفسه، ج - 24
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قافي، والتي ترتبط والتي تحقر بع
َّ
ض المهن، باعتماد الأمثلة  ات المغزه الأخلاقي أو الث

قاليد. َّبالمحافظة على البيئة والتَّ

ة، والتّعليق عليها كذلك، مع الحرص على أن تكون   و كرت التّعبيرات السّياقيَّ

احبات مستخدمة، أو قابلة للاستخدام لما فيها من سهولة في معانة ألفاظها أو قربها من مص

أخره مستخدمة، أو تعبيرها عن مواقف موجودة بالفعل، أو مستحدثة، مثل  صاحب 

عبير السّياقي تحت أبرز كلمة فيه، 25السّمو، وقطاي عامّ(" ّّ " وكان الحرص على وضع التَّ

ر بعدد الكلمات البارزة فيه، كلّ في مكانه في المعجم، مثل  ت الكلمات فيه، يتكرَّ وإ ا تعدَّ

د فيها،  حديث  و شج عليق موحَّ ون( التي جاءت في المداخل  حديث( و شجن( و شجون( والتَّ

َّ". 26وهو متشعّب، متفرِّّي، يستدعي بعضه بعضًا"
 

رح في المعجم
َّ

 طرق الش

رح:
َّ

رح، أو بعضها بحسب ما يقتضيه الش
َّ

َّاستخدم المعجم كلّ ما سيأتة  كره من طرق الش

 أ رح بالمرادف، مثل: الهامة: الرَّ
َّ

دت المرادفات، يفصل بينها بفاصلة.الش َّس، وإ ا تعدَّ

 .رح بالمضاد، مثل: مرّ: عكس حلو
َّ

َّالش

 .عريف، مع الوضوح، والكفاية رح بالتَّ
َّ

 الش

 مثيل الواقعي الذي يعطة مثالا أو أكثر من العال اهري، أو التَّ
َّ
عريف الظ رح بالتَّ

َّ
م الش

ه لون أبيض، كما تذكر الخارجي، فعند تفسير البياض مثلا، لا يقف عند تعري فه بأنَّ

قة. عام النَّ
َّ
قي، أو مل  الط

َ
ّ لج النَّ

َّ
ما يُتبع بقوله: وهو لون الث  المعاجم؛ وإنَّ

 

صين،  ة، التي يقتصر تداولها عادة على المتخصِّّ رح عن المصطلحات الفنيَّ
َّ

وابتعدت لغة الش

ف العامّ. وسعت  غويّ الوظيفةّ للمثقَّ
ّ
واستخدام العبارات والكلمات التي يشملها الرَّصيد الل

مييز بين المعانة المتباينة، ة في الجمع بين المعانة المتقاربة، والتَّ
َّ
مع الحرص على  إلى تحرِّّي الدق

رح على لفظ المدخل، كأن يقال:  البياض لون 
َّ

عدم الوقوي في الدّور، فلا يحال في الش

د الإحالات، فيحال إلى مدخل يعود إليه  سلسل، فلا تتعدَّ
َّ
الأبيض(. إضافة إلى الابتعاد عن الت

خن، فيجد إحالة ثانية إلى مدخل ثالث؛ بل تكون الإحالة مباشرة، وحرص الم
َّ

عجم على الا

                                                           
 ، باختصار.19نفسه، ص - 25
 ، باختصار.19نفسه، ص - 26
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ة،  عريفات العامَّ ب شرحًا، والابتعاد عن استعمال التَّ
َّ
الابتعاد عن الألفا  الغريبة، التي تتطل

ا، يندرج تحته المصطل   بات، شجر، حيوان، معروف..( وإ ا كان المعجى مصطلحيل مثل:  نوي النَّ

 بين قوسين هلاليين  انظر: اختصارات العلوم(.
َّ

 نظام الإحالة

دة، كما في حالة وجود علاقة تمَّ اعتما د نظام الإحالة من مدخل إلى آخر في حالات متعدِّّ

ة، وتحالف( وعند وجود أكثر من  فقان في المعجى، مثل:  كونفدراليَّ بين مدخلين مختلفين، يتَّ

شكل للكلمة، مثل:  آزوت، وأزوت/ أوكسيد، وأكسيد/ موسيقى، وموسيقا( فيوضع هذا 

انة.المعجى تحت المدخل الذي 
َّ
رتيب، ويستخدم نظام الإحالة في المدخل الث

َّ
َّيرد في الت

ة؛ حيث توضع َّ ة في الكلمات الوظيفيَّ وعندما يرد المدخل تحت أكثر من جذر، وبخاصَّ

لاثة الذي تحتمله، دون إثبات المعجى أو أية 
ّ
درَج تحت الجذر الث

ُ
تحت حروفها كما هي، وت

" الوارد  تحت الجذر: هو ل م م/ هو ل م(. وتثدت المعلومات في معلومات، مثل:  المدخل "هلمَّ

كافة الأماكن، إ ا احتملت الكلمة أكثر من جذر عرية صحيح، مع توحيد المعجى في الكلّ، مثل: 

ثدت الإحالة كالآتة:  اتظر:  ررَّ
ُ
ة( الجذر   رأ( ت ة،   ر و -  ريَّ ق  لك  - ريَّ ة( ويطبَّ ي ف ريَّ

َّالجذرين:   رر،  رو(.

لة وجود كلمتين أعجميتين بمعجى واحد، وفي جذر واحد، يتدت المعجى في كلٍّ وفي حاَّ

ة أوتار،  يثار" ب "قيثارة" آلة طرب  ات ستَّ منهما، مسبوقا بالكلمة الأخره، مثل: شرح كلمة "قِّ

ة أوتار. وفي حالة الاشتباه في أصل المدخل،  وشرح كلمة "قيثارة" ب "قيثار" آلة طرب  ات ستَّ

"ميناء" في ترتيبه الألفبائةّ، والإحالة إلى موضعه الأصلي تحت الجذر  و ن ي(.  مثل المدخل

ة التي قد تشتمل على أحرف  سبة للكلمات المعربة والأعجميَّ ِّ
ّ
ويستخدم نظام الإحالة بالن

 ".27زائدة، مثل كلمة:  استبرق( التي توضع في الجذر  ب ر ق( ويحال إلى  استبرق("
َّ

ة  قواعد عامَّ

لت 
َّ
ة في النّقاتمث غويَّ

ّ
ته الل عامل مع جذور المعجم، ومادَّ ة في التَّ َّط الآتية:القواعد العامَّ

o .َّكتابة الجذور بحروف منفصلة

                                                           
ة المعاصرة، أحمد مختار عمر، ص -27 غة العربيَّ

ّ
 ، بتصرّف، واختصار. 21معجم الل
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o  حو الآتة: ف ت و/ ف ت ي، لعدم ترجيح المعاجم لأحد ة على النَّ كتدت الجذور الواويَّ

َّالجذرين.

o  ّف بصورتيه  بفك ضعيف وإثباته، إن إثبات فعل الأمر غير القياس ي من المضعَّ التَّ

دت  ( ومن المهموز  اسأل/سلْ( ومن المعتلّ إن تعدَّ كَّ
ُ
ك/ف

ُ
ب  لك( مثل:  افك

َّ
تطل

كت أو حذفها. فيف المفروق  وعى:يَ/عَهْ( بإثبات هاء السَّ
َّ
 صوره من الل

o  ،ة، لتسهيل البحث على مستعمل المعجم ة للكلمات الوظيفيَّ
َّ
إدراج مداخل مستقل

ر صورَّ ينالتي تتغيَّ
ّ
ذان، الذ

َّ
وي، أو الإعراب، مثل:  الذي، الل ، تها حسب العدد، أو النَّ

واتة(.
َّ
ئة، الل

َّ
تة، اللا

َّ
تين، اللا

َّ
تان، الل

َّ
ذين، التّي، الل

َّ
 الل

o .يه، بين قوسين مييز بين الفعل في حالة لزومه وتعدِّّ  التَّ

o ي بحرف جرّ اعتبره المعجم لازمًا، مع إثبات وصف الم فعول منه في خانة الفعل المتعدِّّ

ة للمدخل الفعليّ. رفيَّ
ّّ  المعلومات النَّ

o  إ ا كان للاسم أكثر من معجى أحدها مصدريّ، يتمّ تمييز الجمع بوضع كلمة  لغير

 إ ا أريد به الدّلالة على 
َّ
المصدر( بعد الجمع، إقرارا بعدم جواز جمع المصدر، إلا

د الأنواي.  العدد، أو تعدُّ

o  إ ا كان للكلمة أكثر من جمع، مثل:  صمام( تجمع على لم يُذكر الجمع القياس 
َّ
ي، إلا

غاء(. ة مثل:  ببَّ ة( أو كانت الكلمة غير عربيَّ   صمامات( و أصمَّ

o  هة التي على وزن  فعلان( بصورتيها  فعلانُ/فعلانٌ( وفي خانة فة المشبَّ إثبات الصِّّ

ث  فعلى/فعلانة( مثل المدخل:  عطشانُ/عطشانٌ( والمؤنََّّ  ث:  عطش ى/عطشانة(.المؤنَّ

o  سب، مثل المنسوب إلى الجمع مع عدم ردّه إلى
َّ
 من صيا الن

َّ
ت الإشارة إلى ما شذ تمَّ

 مفرده.

o  توحيد الرَّسم الإملائة، مثل الكلمات المشتملة على همزة مضمومة بعدها واو، لزمت

ظر عن اختلاف البلاد العرَّ ة في رسما واحدا في جميع مواقعها في المعجم، بغضّ النَّ بيَّ

كتب همزتها على واو كذلك. هذا عن القواعد 
ُ
كتابتها، مثل:  رءوس، وشئون( التّي ت

رتيب في المعجم قواعدها"
َّ
ة الت بعة في المعجم، وكان لعمليَّ ة المتَّ  ".28العامَّ

 

 

                                                           
ة المعاصرة، أحمد مختار عمر، ص - 28 غة العربيَّ

ّ
 ، وما بعدها.20معجم الل
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رتيب
َّ
 قواعد الت

ة المعجم، وهي كالآتة"َّ باي جملة من الأسس والقواعد في ترتيب مادَّ ِّ
ّ
َّ":29تمَّ ات

  ا حسب الجذور، وتحت كلّ جذر تمَّ ترتيب مداخل ة المعجم ترتيبا ألفبائيل ترتيب مادَّ

ة كالآتة: ة، وجاء ترتيب المداخل الفعليَّ َّالأفعال، ثمَّ الأسماء، والكلمات الوظيفيَّ

 .)ل د  فعَل، فعُل، فعِّ لاثة المجرَّ
ّ
َّالث

  .ها كلمات لا أوزان ا على أ َّ لاثة المزيد ألفبائيل
ّ
َّالث

  .)ّف الرّباعيّ، ملحق الرّباعي د  مضعَّ  الرّباعي المجرَّ

  .)ّف الرّباعيّ، ملحق الرّباعي  الرّباعي المزيد  مضعَّ

ا. ة ترتيبا ألفبائيل ة، والكلمات الوظيفيَّ دت المداخل الاسميَّ ِّ
ّ
 ورت

  ظر إلى الي: أ  مع اعتبارها رتبة واحدة، بغضّ النَّ رتيب الألفبائة التَّ
َّ
باي الت ِّ

ّ
يقة طرَّات

ة، كسرة( أ رتيب بين أفرادها حسب الحركة: سكون، فتحة، ضمَّ
َّ
 -ب -كتابتها، والت

 -م -ل -ك -ق -ف -غ -ي -  -ط -ض -ص -ش -س -ز -ر -  -د -خ -ح -ج -ث -ة -ت

َّي. -ه -و -هو -ن

  بط ا، أو الخالية من الضَّ
ً
د بحرفين، و كر الكلمة الأقلّ حروف اعتبار الحرف المشدَّ

.
ً
لا َّأوَّ

 َّة، كسرة.تر الي: سكون، فتحة، ضمَّ  تيب الحركات كالتَّ

 وصف القرص المضغوط المدمج

ة: بات الفنيَّ
َّ
 المتطل

د Windows Me. Xpبرنامج رقهيّ يمكن تثديته على نظام تشغيل  َّ
ّ
أك ( فقط يجب التَّ

ة، و لك قصد مطابقتها  غة العربيَّ
ّ
شظام؛ حيث يُشترط تثديت الل

ّ
ة للن غة المرجعيَّ

ّ
من الل

ثبيت.
َ

ّ َّلبيانات التَّ

ها مضافة إلى 128( أو ما بعده مع  486معالج   - ( ميغابايت  واكر "رام" فارغة؛ أي أ َّ

ظام، ويُستحسن  بنتيوم( مع   بات تشغيل النِّّ
َّ
َّ( ميغابايت "رام" أو أكثر.156متطل

َّ( ميغابايت تقريبًا لاحتواء جميع الأجزاء، وعددها أريعة.1500مساحة على القرص   -

                                                           
 ، بتصرّف، واختصار.23نفسه، ص - 29
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ة  مجم - نفيذيَّ ( لمساعدة DOCإضافة إلى ملفات   (EXEوعة من الملفّات التَّ

ثديت   ة للتَّ ات تنفيذيَّ ن، وملفَّ  (.SETUPالمتفحِّّ

 البرنامج

ات نفسها(. - ا ضمن الملفَّ َّبحث سريع بطريقة الفهارس، أو بحث استقرائة  حرفيل

ريع. - ة استعمال بحث الفهارس السَّ َّإمكانيَّ

 

ثبيت 
َّ
نا أمام:بعد الت

َّ
 فإن

ن المبحر أو المتمرِّّس، من البحث عن المرادفات بشكل آلي،  ِّ
ّ
مك

ُ
م بطريقة ت برنامج مصمَّ

قهيّ يحتوي على جميع  ة في خانة  بحث( علمًا أنَّ المعجم الرَّ و لك من خلال إدراج جذر المادَّ

واهد
َّ

روح والش
ّ

ات والش دت المشتقَّ ِّ
ّ
في كلّ مدخل جنبًا  موادّ المعجم الورقيّ ومداخله؛ حيث رت

ون 
َّ
ات بالل ة الموجودة في المعجم الورقي. ونجد تظليل المشتقَّ قليديَّ ريقة التَّ

َّ
إلى جنب بالط

الأحمر، بحيث يستطيع الباحث أن يختار حروف جذر الفعل الذي يريد البحث عنه حسب 

عات صغيرة، وُض لاثة أو الرّباعي أو الخماس ي من مريَّ
ّ
عت جنبًا، ووُضع في ترتيبها في الفعل الث

ل الفعل الذي يريد البحث عنه في  ِّ
ّ
كلٍّ منها حرف واحد فقط. كما يستطيع الباحث أن يظل

بعت 
ُ
ة؛ حيث ط سخة الورقيَّ

ّ
القائمة، فيحصل على جميع تفاصيل المدخل، كما هي في الن

ون الأحمر.
َّ
ات بالل َّالمشتقَّ

 

 خاتمة 

 لا 
ً
ا سبق  كره في هذه المداخلة، إلى أنَّ المعاجم المعاصرة أصبحت ضرورة نخلن ممَّ

ها تقوم باستقصاء كلّ  اطقبن؛ لأ َّ  وأنَّ الهدف المنتظر منها هو تلبيتها حاجة النَّ
ً
ة بدَّ منها، خاصَّ

 
َّ
هل تحقيق كلِّّ هذا إلا بتوظيف ما جدَّ من مفردات، وما استُحدث من دلالات، وليس من السَّ

ة، وتصنيفها، وتدقيقها ثمَّ إخراجها، و لك ما لمسناه  تكنولوجيا المعلومات لأجل جمع المادَّ

بع، ثمَّ  ة المعاصرة؛ لأنَّ وجه المعاصرة فيه يظهر بدءًا بالمنهج المتَّ غة العربيَّ
ّ
ا في معجم الل عمليل

ة، وآليّات تنفيذه وإخراجه.  وتكمن أهمّية هذه  العمليّة في كونه خطوة هامّة إجراءاته العمليَّ

سانيّات 
ّ
لتطبيق ما يحتاجه الباحث في مجال لسانيّات النّن، كمحور هامّ من محاور الل

الحاسوبيّة التي تسعى لإحداث نقلة جديدة بفعل الإبداي التّفاعليّ  مجموي الإبداعات كالأدب 

د من توظيف الحاسوب، ولم تكن موجودة من قبل، أوَّ
ّ
تطوّرت من أشكال  مثلا، التي تتول
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خذت مع الحاسوب صورا جديدة في الإنتاج والتّلقة، و لك من خلال ما 
ّ
قديمة؛ ولكنّها ات

( أي: النّن النّاتج عن استخدام الحاسوب وبرمجيّاته hypertexteيسهّى بالنّن المترابط  

بجَى على الرّبط
ُ
ةٍ ت ن من إنتاج النّن، وتلقّيه بكيفيَّ ِّ

ّ
نيات النّن؛ لأنّ  المتطوّرة، والتي تمك بين بِّ

النّن المترابط أداة لإنتاج برنامج، والمتلقّة للنّن المترابط يغدو بدوره منتجًا، لعلاقة المرسل 

ا وبدونه لا  بالمتلقّة، والمستعمل للحاسوب والحاسوب؛ لأنّ هذا الأخير يحتلُّ موقعًا جوهريل

َّيتحقّق هذا المعطى  النّن المترابط(.

ة في مختلف المجالات إلى معاجم معاصرة راقية، في حين ونشير إلى أنَََّّّ نا بحاجة ماسَّ

رة؛ باعتبار أنّ الحاسوب هو أداة وشكل  ة متطوِّّ تأسيسها وتأصيلها على تقنيّات حاسوبيَّ

 إنتاجٍ وفضاء للإنتاج وعلاقات 
ُ
ولغة وفضاء وعالم؛ أي بمفهوم أشمل: منتوج /وأداة

ات مس  م ة، وإجراء عمليَّ ة، وأن إنتاجيَّ ة المسحيَّ سموعة ومكتوبة، مع تنويع مصادر المادَّ

ين، مع ضرورة استشارة من لديهم خبرة ضليعة في صناعة  يسهم جملة من المختصِّّ

ة، اعتمادًا على فكرة فريق العمل  ي  المعاجم، ولنعمل من أجل تأليف معاجم جماعيَّ

ة كعيب أساس يّ في إنتا ه لا يمكن تصوّر الكوادر المدرّبة، وتلافي الفرديَّ
ّ
ة؛ لأن ج المعاجم العربيَّ

ا 
ً
ا دقيقًا وتنفيذ

ً
ب تخطيط

َّ
إنجاز معجم معاصر  ي كفاءة بجهد فرديّ، مع أنَّ  لك يتطل

 متقنا.
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 والمراجع المصادر  قائمة

غة، صبحي الصال ، ص [1]
ّ
 م.1970، 4، مط، دار العلم للملايين، لبنان، ط277دراسات في فقه الل

غة الحديث، محمَّّعلم الدّلالة، أحمد  [2]
ّ
ة وعلم الل د محمّد داوددار غريب للتّوزيع مختار عمر، والعربيَّ

شر، 
َّ
 م.2001والن

شر والتّوزيع، ط [3]
ّ
 م.1982، 1علم الدّلالة، أحمد مختار عمر، مكتبة دار العروبة للن

ة، دراسة لغويَة في الحديث، ناجي كامل  [4] حويَّ ة والنَّ وتيَّ ة والصَّ ة، المستويات الدّلاليَّ المعاجم العربيَّ

َّم. 2009، دار الكتاب الحديث، 20حسن، ص

غة العربيّة المعاصرة، أحمد مختار عمر، عالم الكتب، ط [5]
ّ
 م.2008، 1معجم الل

َّ

ح [6] ة، النَّ ة عن الأئمَّ غة العربيَّ
ّ
قد، معجم علوم الل غة، المعانة، البيان، البديع، النَّ

ّ
رف، فقه الل و، الصَّ

شر 
َّ
فائس للن ، الإملاء، العروض، القوافي، التّلاوة، محمّد سليمان عبد الله الأشقر، دار النَّ

ّ
الخط

وزيع، الأردن.  والتَّ

غة، تمّام حسّان، ص [7]
ّ
شر والتّوزيع، الدّار الب258مناهج البحث في الل

ّ
قافة للن

ّ
َّم.986يضاء، ، دار الث

 
 

  

 

 

 
 

 

 

 

 


